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: T U R K Y E. 
ONSTANTINOPOLE den rt november, 
Het terksch gouvernement schijnt genegen te 
zijn, om aan de Grieken van Morea de voor- 
regten to@e te susan, welke de staat van zaken!, 
door eene omwenteling, die reeds zeven ja. 
ten duurt, aangebragt, noodzakelijk maakt; maar her is 
twijfelachtig, of hec ooit besiuiten zal,:om het begin- 
gel der tus-chenkomst toe te laten, hetwelk men oor- 
deelt, boogst nadeelig te wezen en in zijne gevolgen 
gestadig alle staren te bedreigen, daar zij bijzondere 
geschillen in algemeene veranderen. LN 

Overigens meent men te weten, dat er in den Divan 
eene partij bestaat, die verkiezen zoude, bevorens aan 
“de bevrediging van Griekenland te beginnen, zich de 
geneigdheid te.nut te maken, welke Rusland coc den 
vrede schijnt te laten blijken, : 

Er heerscht thans groote drukte bij het ministerie, 
De Reis-Effendí heeft zich eergisteren naar het kamp 
begeven, er den nacht doorgebragt, en is eerst giste- 
ren avond zeer laat teruggekeerd, Waarschijnlijk beb- 
ben deze verrigtingen met den Sultan teu doel, het ont- 
werpen van een antwoord aan de verbondenen over de 
zaken van Griekenland te geven, 

De Turken van de kusten der Zwarte zee zeggen, 
zeven russische schepen, die ammunitie en provisien 
wan Odessa naar Varna overbragten, te hebben zien 
vergaan, Zij werden door het geweld der winden en 
stroomen op de stranden van d'Iedi-Cumlar geworpen. 
Dit berigt schijnt waarsehijnlijk, want de stormen van 
dit jaar zijn bijna zonder voorbeeld, 

— Den 11 december. Sedert de rapporten, welke 

“de Porte, reeds eenige weken geleden, ontvangen heeft 
van het opgekroken beleg voor Silistria en den terug- 
togt der russische troepen naar gene zijde van den 
Donau, heeft men niets meer van het oorlogstooneel 

“ vernomen. Het buitengemeen vroegtijdige en gestrenge 
van den winter en de dikke lagen sneeuw die den Bal- 
kan bedekken, schijnen onoverkomelijke beletselen aan 
de krijgsverrigtingen in die streken op te leveren. De 
groot-vizier heeft altoos zijn hoofdkwaatier te Aidos, 
vauwaar hij veelvuldige wiussppen doet toc naar Schumla 
om de onderscheidene korpsen troepen in oogenschouw 
te nemen, De seraskier Mussein-pacha moet zich van 
Schumla naar Siliscria begeven hebben, om het opper- 
bevel over de troepen in die ommestreken op zich te 
pemen. De verardering van groot-vizier heeft vele 
veranderingen bij het leger ten gevolge gehad. Onder 
anderen is Hadi-effendi, een der gewezene gevolmag- 
tigden te Ackermann, die als kiaja-bey en reis-ef- 
fendi was geplaatst, afgezet en verbannen, en door den 
voormaligeu opper-directeur der tollen Saib - effendí 
vervangen. ‚ 

… Den 30. 1, L, heeft men in tegenwoordigheid van 
den Sultan, het diplomatiek en eene: groote menigte 
volks, een nieuw gebouwd linie-schip van 108 stuk 
Jacen van stapel loopen, 

— De heer Ofry, tor nogtoe consul der Noord. 
Amerikaansche Vereenigde Staat te Smyrna, is den 1. de- 
zer hier aangekomen om een handelstractaat met de Porrê 
te sluicen , waarvan de eerste grondslagen gelegd waren 

‘in eenige conferentien, welke deze laatste jaren tus- 
schen ‘den bevelhebber van het amerikaansch eskader 
en den groot-admiraal hadden plaats gehad, : 
“Ofschoon alle de onzijdige koopvaardij - schepen , die 
sedert den 14 november bij Tenedos waren aangekomen, 
door «het russisch eskader, voor dat @iland gestacio- 
necrì . waren terug gezonden, en er dus sedert dien 
tijd’ geen toevoer uic de Middelandsche zee is binnen- 
gelorppen , gelooft het gouvernement echter niets meer 
voor een gebrek aan granen te vrezen te hebben, uit 
hoofde dat de voormalige voorraad, het konvooi den 
18. en 19. aangeland, en de koornvrachten van de 
europesche kust over Rodosto, en van de astatische 
kust over Nikodemie ontvangen, in de benoodigdheden 
de:r hoofdstad voor verscheidene maanden voorzien, 

Dadelijk na de eerste tijding der blokksde van de 
Erardannellen, heeft de Porte naar de kusten vaa Klein- 
Azie en Syrie karavänen verordend voor vervoeringen , 
door middel van kamelen; men verzekert, dat er 
geo stuks derzelven daarcoe bestemd zijn. Overigens 
zijn er dezer dagen nog onderscheidene: vaartuigen, 
nier levensmiddelen beladen, uit de rassische havens 
aan de Zwarte zee, aangekomen. Onder deze omstan- 
digheden is de prijs van het brood of de andere eerwa 
zen, sedert het blokkeren van de Dardsnetten, piet 
verhoogd, Het gouvernement heeft zelfs van het ge- 

‚tvene bevel afgezien, om alle de grieksche raja's en 
A qmeniers, die nietstellig hunne vaste woonzetel binnen 
de: Poofdstad hadden, úit dezelve te verwijderen. 

me Den 12 december. Sedert de gebeurtenissen van 
Sil'iseria en Schumla, verdubbelt het gouvernement in 
we rkzamen ijver om zichten oorlog voor te bereiden, 
en strekken alte zijne pogingen om gedurende den win- 
ter de krigszocht onder het ortomannieche volk leven- 
dig te houden. Dat oogmerk, hecwelk eene nieuwig- 
besc} in de geschiedenis van Turkye oplevert, daar het 
den Mazelmarnnen de verpligting oplegt, om gedurende 

den winter onder de wapenen en in het veld te blij- 
wen, . is plegtigiijk als eene heilige wer afgekondigd bij 
eeu Grmro, dea 39 november, in de Aja. Sephia en 
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Andere moskgen afgelezen. In dien firman, welks in- 
houd van niets snders dan van gevaren spreekt, eù 
strekt om de Mozelmans voor te bereiden op al het 
noodlottigste war er gebeuren kan, wordt et gezegd, 
dac de ware geloovigen zich van alle geestrijke’ dräti.. 
ken moeten onthouden, en zich voorbereiden om elk 
Cogenblik de vijanden san de poofteù zelfs der hoofd- 
s Hij haatt hun het vootbäeld van 
andere natien aan, die it veél ongunstiger omstandig-. 
heden dapper met hunne vijanden hadden gekamps 
enz., en eindigt met al de Muzelmans van 17 tot 
6o jaren te wapen te roepen, ten einde op het eer- 
ste bevel van den: Sultan te veld te trekken. Deze 
firman maakte eenen levendigen indruk, en daar hj 
is afgekondigd op éen oogenblik, dae de Russen’ té 
Varna slechts verdedigender wijze handelden en het 
beleg van: Sifistria” opbraken. beschouwt de pettij 
der misvergenoegden thans den toestand der zaken 
Uit eert minder guwstig oogpunt, en begrijpt dat de 
firman meer nog, dan eenvoudige middelen van voor 
zorg, oplegt. 8 d 

Een tartaar heeft ait. ket kamp van: Schunrla een rap- 
port van Hussein-pacha , omtrent de gebeutrenissen vag 
Silistria overgebragt , maar de Porte heeft daar van niets 
officieels bekend gemaakt, alteenlijk heeft: men opge 
merkt, dat de Divan tweemaal is vergaderd geweest. 

Sedert het afgaan’ det laatste post, zijn: hier eenige 
partijen russische krijgsgevangenen aangekomen. 

De pacha van Satonika häd gemeld , dat de Franschen 
op Thebe en Athene danrukten , maar meu heeft weldra 
geweren , dar die tijding ongegrond was. : Men meidt 
uit Smyrna, dat sedert de blokkade der Dardanetler; -de 
kapers, met brieven ter kaapvaart van den heer Capadiss 
brias voorzien, den handet wedef zeer stremmen, mer 
hoopte nogtans, datde verbondene admiraals tusschen beide 
zouden komen, De Turken blijven van gevoelen, dat 
de blokkade der Dardanellen, die de oorzaak van gé« 
melde kaperijen is „mede de eerste aandeiding zal geven 
tot eene verandering in de gevoelens der verbondenen , 
en dat de alliantie zich vroeg of laat ontbinden zal ; zij 
gronden zich daarop, dat de kapers geene schade kun- 
nen toebrengen, dan aan de Franken, daar. de’ ottomag- 
nische vlag geheel uit den Archipel verdwenen is, 

Ten aanzien der levensmiddelen , wordt men meer ef 
meer gerust, dagelijks komen er van Gallipoli en de 
havens der aziatische kust der zee van Marmara kleine 
schuiten san met graan beladen. Ook. heeft mea het 
gewigt van het brood verzwaard, hetwelk eene groote 
tevredenheid onder hect. volk veroorzaakt heeft, Meén 
hoopt buiten dien, das de winzucht slagen zal om de 
blokkade te ontduiken, 


_WIDDIN den 18 december, In de Vorstéridommen 
trekken gestadig troepen door , die zich naar Giorgewo 
of Klein-Wallachije begeven,” Men begroot de russi- 


sche krijgsmagt, de zieken mede gerskend in de pro= 


vincien, tegenwoordig op g2,00o man. Wel onderrigte 
lieden beweren evenwel, dat zij slechts 6o,ooo man 
bedraagt, van welke de helft onder, bêvel van ‘den ge- 
meraal Geismar in 'Klein - Wallachije, is gesteld. Men 
zegt, dat de graaf Laängeron, die vog te Bucharest ie , 


door den slechten graat ‘zijner gezondheid, belet’ worde - 


om zich naar Jassy te begevef „ten einde er ‘het bevel 
over alle de troepen , die: de oevers van den Donau 
verlaten hebben , op:zich ve nemen, ASN ne 
De algemeene aatdacht'is thans vooral té Becharest 
gevestigd op twee Setviers, die naar den grdaf Langeron 
gedeputeerd zijn. « Hoezeer twee oostenrijksche ge- 
neesheereri ‘te Bucharest, &n èen dêrtzefven bij eene 
lange verhandeling aan hec gouvernement gerigt,; be- 
weerd hebben, dat de besmeneiijke ziekte, die ‘er 
sedert langen tijd teerscht: nier de ‘pest. van het Oos- 
ten is, blijft zij nogtans bij voortduring, in bijna alle 
de hospitalen en: regementen, hare verwoestingen san- 
fFigten; zij is zelfs in eenige districten van Wallachije 
verspreid en maakt vele slagtoffers. ed 
— Den 24 december, Volgens een algemeen in deze 
ommestreken versvreid geruche, is.er den 8 en gdezer 
maand, tusschen het garnizoen,van: Varna eg der: nieu. 
wen groot-vizier, die met een korps van -7o,coo. man: 
gepoogd heeft Varna te hernemen, een bloedig ger 


‚ vecht geweest, ‘waarin beide partijen veel volk verló- 
: ren hebben, 
Turken geslaagd zijn, die vesting formeel in te sluiten. 


Evenwel weet meù nog niet, of de 


=— Brieven van Odessa inelden, dat de Keizer aar 
alle de mogendheden van Europa eene soofe van -maní- 
fest heeft gerigt. waarin Z. M, verkieart, geene tus- 
schenkomst hoegenszind te willen coelarén id de ge- 
schillen, die tusschen hem en de Porte bestaán,' i 

Aan het hoofdkwarcter te Jassy, bevinden zicht chang 
een groot aarat aanzientijke persoven ván aanzien , 
onder anderen de graaf Pahlen, de graaf van” Strega- 
noff met zijne kanselarij, 23 rossische generaals, en een 
groot aantal stafofficieren. mergeen ef het verblijf zeer 
kostbaar maakt. Een Fransch leverancier , ónlangs van 
Parys aldaar emgekomen, zou aangenomen ‘hebben, om 
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ODESSA den. 24 december. 
derscheidene transporten 
weêr de gemeenschap tusschen de ingekwartierde troepen 


van twee en drie dagen, ten anker. gekomen. 
en de. vesting; 


het-zeggen der kapiteins, 
mestreken geheel verdwenen en begunstig 
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volgens de regcerijke sissteregeling van Poten, slechue 
ingeva}, van hong verraad vonnissen kan, en deze mis- 
daad niet zijnde bewezen geweest, her gerigtshof zich 
had moeten onbevoegd werkiaren en de zaak naar de 
gewone Vierscharen van het Koningrijk verzenden, 
De openbare officier heeft deze verklaring voorgesteld, 
welke men da: ook eerstdaags verwacht. Intusschen 
wordt de gevangenis der beschuldigden verlengd, maar 
men twijfelde niec of de Keizer zoude hunnen tegen- 
woordigen toestand verzachten, zoodra het pleitgeding 
den gewonen wertelijken gang zoude hernomen hebben, 


GROOT BRITTANNIE. 


LONDEN den to Januari. De Courier gist, dat het 
gouvernethent van Ierland pro tempore zal worden toe- 
vertrouwd aan den Lord Primaat, den Kanselier van 
den Echéguier, en den bevelhebber der kriigemaet. 

Volgens de Morning Chronicte lijdt het geen twijfel, 
of er zoude zoo al niet registreeks aanzoeken , al 
toos met brartelijke coesteraming en medewerking van 
Frankrijk, onmiddelijk een agent naar Konstentivopole 
worden gezonden om onderhandelingen te openen, ten 
einde, ware het mogelijk, de vernrelende vwuandeiiik. 
heden tusschen Rusland en de Porte te herstellen, Men 
doodverwde tot die gewigtige zending tord Grenville, 
voormaals britsch gezanc bij het hof van Frankrijk , lord 
Strangfors , laatstelijk gezant te Konstantinopale , die zeer 
bekend is met de geheimen der Ottomannische diplo- 
matie, en lord Stwars de Rothesay, werkelijk gezart te 
Parys, zeer wel bekend mert de inzigten ven hec Fransch 
gouvernement, omtrent dit punt, en die, ingeval hij mogt 
gekozen worden , waarschijnlijk zoude belast werden met 
de instructien der beide hoven , ats dearomcrent vermaakt 
eenstemmig denkenden, Dar gezantschap zoude in geene 
regustreeksche besrekking staan met de diplomaten op 
dit oogenblik te Napels vergaderd, wier conferentien 
beicen dien tot een verwijderd tijdeerk verschoven 
waren. De veelvuldige onderhandelingen russcheu den 
prins vaa Polignac en den hertog van Wellington sche- 
gen geen ander voorwerp dan het gemelde ten doel te 
hebben gehad, 


F R AN KR Y K. 


PARIJS den tf januari. Z.M. heeft, ten tr ure, 
În bizonder gehoor ontvangen. den heer graaf van 
Ofslia , gezant van Z. M. den Koning van Spanje. 

Ten één uur heeft de Koning den raad der miristers 
voorgezeten , welken Z. H. de Dauphin heeft bijgewoond. 
_ De: heer graaf de la Ferronays is daarbij piet tegen. 
‘woordig geweest. De Koning liet reeds des morgens 
vroegtijdig naar deszelfs gezondheid vernemen. Z.Exc, 
had- eenen stechten nacht doorgebragt , maar bevond 
‘Eich in den morgenstond eenigzins beter. 

sm Heden zier eere Koninglijke ordonnantie het licht, 
waarbij Z.M. aan den graaf de /1 Eerronays, zijn’ mie 
Mieter-secretaris van Stazt voor de bultenlandeche za- 
ken, een verlof van drie maanden, cot herstel zijner 
‘gezondheid verleenende , den zegelbewaarder , minister 
van justitie, gedurende *sministers afwezigheid , mer 
het portefeuille van dat departement belast, en tevens 
met de uitvoering der ‘ordonnantie, gecontrasigneerd 
zijnde door den graaf de Ja Ferronays zelven. 

mie Het dagblad fa France Mérsdionale bevat het na- 


volgende artikel: „ Wij hebben gezegd, dat de heer ; 


de Clermont-Tonnerre ‚ in: pläats van formeel toe te tre- 
den tot de ordonnantien ‘Van den 16'junij, eenvoudig 
zijne handreekening in blanco aan den Aartsbisschop 
van Parijs gezonden had, en dat de ministers in die 
“dubbelzinnige handelwijs niet het kenmerk eener wêzen- 
lijke toetreding gêvonden hadden, Deze tijding , voor 


welker echtheid wij kunnen instaan, werd nogrars door 


het half officieel dagblad van hee aartsbisdom tegenge- 
sproken ; thans moet hetzelfde dagblad erkennen, dat 
"er zich nieuwe beletselen voordoen : dat het goùverne- 
“ment eene formele toestemming zonder bepaling vor- 
dert, en dat Z, Emin, volhardt in ze te weigeren. 

„ Men verzekert, dat de priesters of bedienaren van 
‚onze kerspelen , het kapictel der hoofdkerk „ de geeste- 
‘ Wjkheid van het geheele bisdom eenparige klagten aan 
‘ den Kardinaal hebben ingezonden, en dat deze Prelaat 
‚ onverzettelijk blijft, Oniderscheidene geestelijken zouden 
feeds, naer hetgeen men zegt, de vastheid van hunne 
taal en de edele openharcigheid hunner gevoelens, met 
cene stellige ongenade hebben geboet” 

= De heeren Fabieu en Bisserte, negocianten , vrije 
Creolen van Martinique, den graaf de Peir-nnet aange. 
“ sproken hebbende tor het voldoen eener schadevergoeding 

van 200,600 franken, wegens het terughouden van stuk - 
ken , welke de wet aan het ministerie oplegde, binnen 
Sá Urên , aan het Hof van cassatie te bezorgen , werden 
niet ‘ontvankelijk verklaard, bij gebrek eener vooraf- 
grande autorisatie van den Staatsraad om den heer de 
Peirònnet in tegten te betrekken. Zij kwamen daarvan 
in hooger beroep, en doen zich thans voor met een 
besluit van den Staatsraad, die beslist heeft ‚ dat zoe 
eene autorisatie niet nogddig was, De eerste Kamer van 
het Koning!ijk Geregtshof heeft bevolen, dat deze zaak 
tin eerie der Kamets van hee Hof zonde worden op- 
gedragen. 


NEDERLANDEN. 


BRUSSEL den 13 janorij. De Catette des Pays-Bas 
levert onder deze dagteekening het navolgende artikel: 

„ Wij ztin dikwijls op het vraagstuk over het open- 
haar êhderwijs teruggekomen ; wij hebben er teregt 
eet groot gewigt aan gehecht; wij hebben geoordeeld 
dr die onderwijs wezenlijk nationaal moest zijn, dat 
Ís te zeggen, bestierd worden in het belang der ge- 
heele natie, piet alleen voor de tegenwoordige eeuw, 
Maar oòk voor het toekomende; Edoch, wij erkennen 
het ter zelver tijd, wij begtijpen niet, hoe de opvoe- 
ding nationaal kan zijn, zonaer dat het gouvernement 
der natie er eenen regtscreekschen en voortdurenden 
Invloed op gitoefene, 

» Het ie niet op de Gltoefening van een regt, der 
ber gouvernemen: eosprask maakt, maar op de vervul. 


ling van eene pligt, eere hallige plig:, welke bet door 
ce grondwet wordt opgeleyd, en waervan het zich niet 
antheven gelooft door de drogredenen, die de oovoes 
ding gelijk willen stellen met eene onderneming van 
postwagens of een tabaks-bestuur, welke meu zonder 
gevaar en zonder zelfverwijting aan eene geheel vrije 
mededinging kan overlaten. 

» Daar overigens zeer velen, order den schaonen 
naam van volkomene vrijheid van onderwijs, bijzondere 
oogmerken van belang of eerzecht verbergen. is het 
hoogst gewigtig, het publiek dikwijls te Onderhouden 
van de geschiedenis der opvoeding, toen zij het eigene 
dom was der hijzordere corporacien, en vooral der 
geestelijke broederschappen, die ze naar alle hunne 
vooroordeelen vormen konden, 

„ Dit spoort ons aan om hier uit het Journal des 
Debats van den 10 januarij, een voortreffelijk a;tiker 
over te nemen, waarin de heer Aimd Afartin met de 
prondiee geleerdheid, de ware menschenhiefde, en den 
levendigen stijl, die zijne schriften kenmerkt, eenige 
aanmerkingen van groot belang mededeelt, over de na- 
tfonale …pvoeding an Frankrijk, 

„ Dat men zich nier bedriege, (luide hetzelve: ) 
de nattonate opvoeding is thans voor ons de eerste der 
bevoodigdheden. Alle andere vraagstukken zijn van: meer 
of minder gewigt; dit raakt aan het leven; hec is het 
plagt-anker, het aauvalsel onzer instellingen, de voors 
Wide van het charter. Te vergeefs zoudt giĳ de 
Kleine adninistratieve en monniken dwingelandijen den 
bodem inslaan, en de wecten in plaats van de menschen 
en partijen stellen; te vergeefs zondt gij weetiglijk h: 8 
appel als van misbruik doen regelen, en de bisschope 
pen noodzeken den kooingen de wet te gehoorzamen; 
te vergeels zoudt gij goede gemeente - instellingen ge- 
ven, de jury volmaken, en de barbaarsche overblijf. 
selen wie den onheschaafden staat, van eenige bloedige 
bladzijden uwer lifstrafFelijke wetgeving doen verdwijs 
ven: aile uwe weldaden zullen nutteloos zijn, slie uwe 
pogingen niets uitwerken, indien gij niec talrijke «cho. 
len opent, en indien gi net, in die scholen, eene 
nationale opvoeding instelt! ..., 

„ Geheel zoo als de jesuicen , daar men ze bij hune 
neo naam moet noemen, de waarborging van honne 
magt in de opvoeding gezocht hadden, moeten wij er 
de waarborging in zoeken van ons aanwezen. Dat wij 
niet de voorveelden der oudheid smroepen: wat baat 
het heden ten dage de wetten aan te halen van het 
oude Egypte, de instellingen van Rome en van Sparta, 
ot Plaro zelven, die in net verheven dichtstuk , het- 
welk men zijn Gemeenebest noemt, slechts van de op- 
voeding gehandeld heeft? Men moet eindelijk deze 
schitterende voorbeelden laten varen, die niet met 
onze zeden stroken, en die, dorf ik er bijvoegen , 
ongeacht alle hunne verhevenheid, niet meer op de 
hoogte zijn der menschelijke rede, Het geschrift heeft 
over de wereld een zuiverder licht doen schijnen; het 
heeft ze aan heiligere wetten onderwerpen, omdat 2 
algemeener zijn, Van coep af zijn de sopnistische scho- 
len van Athene, de oopermagtige wetten van het oude 
Rome, de staanblijvende wijsheid van Egypte verdwe- 
nen. Het jek van hec evangelie is dat der algemeene 
rede; het voeg: aan al de volken; het rangschikt onder 
dezelrde zedekundige wet nec geheele menschelijke 
geslacht! EE ' 

„ Het is eene aanmerking, van. Montesquieu , dat de 
oude wergevers, om hunhe gemeenebesten te vestigen , 
‘s mênschen hart bekrompen gemaakt, ontaard ‘hedden. 
unne geheel leers:ellige wetten zonderden de wolken 
af , door bevoörrègtre genootschappen te vormen; de 
goddelijke wet vereenigt alle natien , donor de geheele 


. menschelijke zamenleving tot haar te roepen. Zij stelt 


geene voorregten in, zij geeft geene voorkeur, Lij 
zegt steches, gelijk Fenelon, dat men meer verschuldigd 
is aan zijn geslacht , dan aân zich zelven , meer aan 
zijn vaderland, dan aan zijn geslacht, meer aan het 
menschelijke geslacht, dan aan zijn waderland! Edele 
moedige gedachte, die langen tid slechts eene christee 
lijke leerstelling was, maar in de werkeú van Montesa 
quieu de band word: der sraarkundige wereld : » Indien 
ik” zegt hij, „iets nuttigs voor mijn vaderland wiste, 
en dat schadelijk ware voor het menschelijk geslacht, 
zoude ik het als eene misdaad beschouwen.” Zoo wee 
ten groote geesten verhevene gedachten te verstaar. 
Deze toepassing der zedekunde van het evangelie is de 
grootste vordering, welke wij sedert twaaif eeuwen 
gedaan hebben in die onbepaalde volmaakbaarheid , wel= 
ker werking men wel moet erkennen, daàr wij geroee 
pen zijn. om er de weldaden van te genieten, 

‚‚ In het vraagstuk, ‘waarmede wij ons bezig houden, 
is het inderdaad niet te doen om het afgezcnderd be- 
lang van eenen vader, of de afgezonderde eerzucht van 
eene vereeniging; maar òm het welzijn van het vader- 
land onderworpen aan het algemeene welzijn der mene 
schelijkheid, De opvoeding is zelve de openbare zaak 
gewofden, Zal men ze aan corporatien van monmiken 
aan vooroofdeelên Van broederschappen, aan de ‘driften 
der partijen toevertrouwen? “Beginnen wij met te zien 
wat de monniken tot heden woor de opvoeding dee 
kinderen en de zedekùünde det ‘wolken gedaan heblsen” 

De schrijver doorloòpc hier hunhe verrigtingen van 
sedert Guillaume, Champeau eh Abelard af ‚ geleide 
den lezer in een klooster bij den aanvang der zestience 
eeuw , haalt de klaagstem van Erasmus aan , die tot zin 
ongeluk , eene beurs te Montagu had: gekregen ; vinde 
in het begin der négentiende eenw de fonniken en 
dezelfde leeringen , stelsels en onderwijs weder , en vere 
volgt dan: „ De tegenwoordige eeuw heeft hun ni ts 
geleerd, Zij leggen het euangelie nog @ven zoo uitg 
als zij het in 1208, 1572 en 1685 begrepen, one 
voorwendsel van de studien te besturen in het belang 
van qns geweten, besteren zij dezelve in het being 
van hùnne orde. Hunne wijsbegeerte loopt slechts op 
schooltwisten uit, hunné godgeleerdheid slechts op ge- 
voelens van doctoren, Zij zoeken slechts martelaren 
kloosterlingen , monniken te maken, en niet om Fran- 
schen voort te brengen, Wat hebben wij in hunne teer. 


Ges (Hes vervelg op den kant van deze blade.) 


vond. der het ambt eens Ministers van palicte boven 
het bereix was der pekwaamheden van Savarsj; de 
daaczaak was, dat Napgleon van de geheime Dol ve meer 
verwachtte dan deze verrizten Kon? Mer den nu naar 
Fontamnesdeau gevoerden Paus, negocicerde Savarij, en 
Jacer VNapnleon zelve te vergeefs) De Pau opende n al 
dien ite noot een hoek, hoewel men het hem aan geene 
boeken liet ontbreken, zoo bestond toch zijne lievelings- 
bezigheid eenig en alleen daarin, zijne Louis d'Or, 
in zijn Coffre fort dagelijks over te telien, Savarij 
zegt, dat Zine Heiligheid zeer gierig was, Hij hield 
zich in den overigen tijd bezig om zijne eigene koussen 
en broeken te stoppen. Op de voorstellen van Napoleon 
pleegde hij slechts kortelijk te antwoorden: a Roma! 
De Keizer verliet weder Parijs, Bij gelegenheid van 
het Congres , hetwelk na de overwinning van Dresden 
te Praax gehouden werd, hangt Savarij , die in den 
lof van vreemde landen en personen zeer spaarzaam is, 
van Vorst Metternich het navolgend schilderij op: 

„ Dat zijn Monarch hem regtmiacige verwijten doen 
» moest, wijl hij door zijne Machinatien in het jaar 
» 1Bog, dien desciids voor Oostenrijk zoo verderfelij- 
„ ken oorlog met Frankrijk berokkend heefc;s hij kon 
er op rekenen, dat Napoleon, wanneer hij ooit weder 
„ invloed in het Weener Kabinet verkreeg, zich wre- 
‚‚ ken zoude, Zoo tusschen twee vuren gesteld, wat 
doet Metternich? Hij sluie het huwelijk tusschen 
Nap leon en de Aartshertogin; hij brengt de Fran- 
schen in den waan: dat zijn invloed almogend was 
te Weenen; en aan de Onstenrijkers deed hij getoo- 
vens dat hij de gunsteling Napoleons was. Maar te 
Weenen was men zoo mal niet, dat het denkbeeld 
van dit huwelijk geenszins van Metternich af komstig 
was, Hij trok daarom parij van den toestand 
waarin zich Napoleon na den Russischen veldrogt be- 
vond, want op Ruslands kosten wilde hij aan het 
Oostenrijksche huis al het verlorene doen herwinnen; 
il ne faut juger que du resultat, Metternich a 614 le 
Plus Azbile. Ook duidde Savary in zijne briefwisse- 
ng met Napoleon den Vorst Metternich reeds voor- 
lang ais den gevaarlijksten vijand. Savary heeft na 
het ongeluk van Napoleon bij Leipzig slechts over 
de ondankbaarheid dier menschen te klagen, welke 
hij met weldaden overladen had, als: Bernadotte, 
Tielemann, Wrede en meer anderen, daarbij de Vor. 
sten van het Rnuverbord en voorts zelfs Beyeren; 
dat land, hetweik hij groot gemaakt had, Mer de 
Franschen ging het niet beter, Wel is waar, nog 
geen openbaar verraad, maar allerwege laauwheid en 
kwaden wil. De Minister van Policie had eene 
moei:elijke taak, de rust te bewaren, Napoleon kwam 
na den slag van Hanau te Parys. Hier verlangt hij 
den raad van Savary. De Minister van Policie weet 
hem niets beter aan te raden, dan: aan Zalleyrand 
het Ministerie van Bu:tenlandsche Zaken op te dra. 
gen. Napaseon had genegenheid daartoe, maar de 
zaak mislvkte, om reden dat Tatleyrand zijnen post 
van Onder-Groot-Kiezer (Vice Grand Electeur >) niet 
wilde laren varen, Maar Jalleyrand geeft hem goe- 
e‚ den raad, en belooft de oogmerken, welke Welling. 
ze don op den Spaanschen troon bad, te zulien ondersten- 
» Neny car, As ambitions particulibres sont Ies moyens 
„> que Fon peut saisir pour prepärer une diversiont” 

Er was destijds een gerucht in omloop: „dat eene 
» zekere partij in Spanje, den wensch koesterde , dat 
„ Wellington zich tot Koning van Spanje mogt ver- 
5, heffen, en de benijders van dien Generaal voegen 
„ daarbij dat hij aan die voorstel een gunstig oor ge- 
„ leend heeft gehad”* 

Hoe weinig kende Talleyrand (zegt de Recensent 
van dit werk in de Göttinger Gelehrte Anzeigen , van 
14 October 1828, bl, 1638), dien men voor den fijn- 
sten scaatkundigen van Europa houdt, de sraatsregeting 
van Engeland en het karakter der Engelschen, om zoo 
jers voor mogelijk te houden! 

Wij houden alles mogelijk van Cannings opvolger. 
Wien Cannings naam en Codringtons roemvolte over- 
winning hinderlijk zijn, voor dien is geene zwarigheid 
onoverwinnelijk, Maar hoe wanhopend moet Napoleons 
toestand niet geweest zijn, dat hij zulk een hulpmiddel 
ín ernstige overweging heeft kunuen nemen! 

Maar zoo als in 1806, va de veldslagen wan Jena 
‚en Auverstädt, alles in Pruissen moedeloos wat, ‘zoo 
was het ín 1814 in Frankrijk! MNapolern alleen verdee 
digde zich als een leeuw, van zijne Staatslieden en, 
‚ Generaals was hij zoo goed als verlaten, Talleyrand 

speelde reeds lang eene zoo dubbelzinnige rot, dat 
men den Keizer voorsloeg: om zich van zijnen per- 
soon meester te maken; maar Vapoleon wachtte g!les 
of piers van zijnen degen, Fouché veroorloofde zich 
om aan de Keizerin te zeggen: Madame, il n'y a qu'un 
seul moyen de nous sauver, c'est de tuer l'empereur sur 
le champ. 

Eene belangrike vertelling over de beraadslagingen 
in hert laatste Conseil de Regence, in hetwelk de vraag 
bediscutieerd werd: of de Keizerin en de Koning van 
Rome van Parys zouden afreizen ? maakte het besluit 
van het zesde ceel, Na hei vertrek dezer hooge Per. 
gopaadien zeide Talleyrand tot \avary: „… quelle chute 
dans l'histoire! Il ne convient pas à fout le monde, de 
e laisser engloutir sous les ruines de cet Edistce” 
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LL 
De Nederlandsch: Factorif op het eiland Desima 
bij Nangasaki. 


Eenigen tijd geleden iets in onze Mengelingen over 

“ de Japansche vaal geplaacst hebbende, werd een onzer 
lezers daa. door opgewekt om ons ook eenige bijzonder. 
beden over Japan of “-:rmede In verband staande , 


mede te deelen, welke wij gaarn afhier opnemen. Hec. 


ts bekend dat de éergce asnkomse der Hollanders ts Japen 





geeld wordt In her zevend: Jaar bie) peopstaie dere 
Vat zi al epoedig eenize voorregcen vers. enen, tie: 
vestigd werden door Gongin in 1609. Dar sn het dertien. 
de jaar Kouang «young, 1636, het eiland Decima werd: 
afgezonderd tot hec verblijf der Gerbaren uit het Zui- 
den, die verlof bekwamen om zich daar neder tv zetten 
en hasdel te drijven. Dat naderhand huune Faktorij 
naar Naugasaki verplaatse werd, namelijk in her &chte 
tiende jaar Kouang-Toung 1641. f 
De plaats waar de Nederlanders wonen’, draagt den 
naam, van Desima, dat wii Zeggen, hee vooryitstekend 
eiland, het eiländ voor de srad. Óok noemen da Ta- 
panners het somtijds Desima-mats , dat is, vooreiland- 
scräat, omdat het onder de gtraten van Nangasaki be- 
hoort, en aan dezelfde bepalingen onderhevig ís. 
iet ligt niet verre van zee, en ís met kunst in des 
zelve opgeworpen, daar de zee hier vol rotsen en 
zandbinken en zeer ondiep ig, De grondslagen zijn van 
anderhalf tot twee vademen diepte , van hardsteen , en, 
bij hoog water, omtrent eene hälve vadem boven de 
oppervlakte, En gedaante heeft het eiland veel van een 
waaier zonder handvatsel ; zijnde een langwerpig vier= 
kant , waarvan de twee langste zijden stukken van cir- 
kels zijn, merde stad gemeenschap hebbende door eene 
Kleine steenen brug, eenige schreden lang, aan wier 
einde zich een goed wachthuis hevindt, altoos met 
schildwachten bezet, Aan de zuidzijde van het eiland 
zijn twee sterke poorten, waterpsorten genaamd , die 
veoit geopend wotden, dan bij het laden &n lossen van 
onze (Hollandsche) schepen, in tegenwoordigneid van 
eenen gelastigden des Gouvernements. Het geheele eiland 
is omringd met tamelijk goede houten schuttingen , met 
kleine daken voorzien, op wier top eens dubbelde rij 
scherpe palen staat, gelijk de Cheveaux de fris- in den 
vestingbouw; het geheel is over het algemeen zwak, 
en, ingeval van nood voor tegenweer niet geschikt, In 
het water staan, eenige weinige voetstappen van het 
eiland , dertien zeer hooge staken op redelijken afstand 
van elkander, mec houten bordjes ín den top, bevar- 
tende in groote karakters, het verbod des Gouvernenrs 
met de scherpste straffen aangedrongen, van alle vaar- 
tuigen , hoegenaamd, om voorbij deze staken heteiland 
te naderen, Bij de brug naar den kant der stad is 
een hardsteenen plein, waarop de bevelen des Keizers 
en de plakkaten van den Gouverneur, op houten bord- 
jes geplakt worden, Een dezer bevelen heeft betrex- 
king tot de wacht, her andere tot de bevelhebbers; 
de straat van Des:ma en elk wie daar iets te doen 
heeft, en dien weg uit moet. Men rekent den placten 
grond van ons @tland gelijk met eên stadium of 600ö 
voeten lengte en o4o breedre. Eene wijde straac is 
zoo lang als hec geheele eiland; er Is ook een pad 
om te gaan, langs de schurcingen die het omringen, 
Dit pad kan gesloten worden, als het noodig is. Het 
water loopt af in de zee, door naauwe kromme pij- 
per. . voorbedachrelijk zoo gemaakt, opdat er niets van 
hect eiland zou uitgesmokkeld kunnen worden , hetwelk 
zij meenen dac ligtelijk zeu kunnen geschieden, als 
de pijpen regt waren, De straat die in de lengte over 
het eiland loopt, is de eenige, die aan weerszijden hui- 
zen heeft. Dezeive werden doot sommige “inwoners 
van Nangasaki gebonwd, aan welke wij, valgens het 
oorspronkellik contract, 6,500 sttimome moeten bers- 
len, hetwelk veel te duur is. Alle de huizen zijn van 
hout, meestal van dennenhout, en verbazend lomp ge- 
bouwd. Zij zijn twee verdiepingen hoog. en dieven 
gelijksvloers voor pakhuizen, terwijl de menschen bo. 
ven wonen en zieh op eigen kosten moeten mevbilè. 
ten met geschilderd papier, in ptaacs van behangsel, 
volgens de gewoonte des lands, met mátten op den 
vloer, en met deuren en sloten, indien men veilig 
wil zijn, De andere gebouwen zijn wachthuizen , een 
aan elk einde, en een in het midden, eene plaats , 
digt bij den ingang, met de noodige gereedschappen 
voor het blusschen van brand, en-pucter om water te 
scheppen, die echter met planken gesloten èn zóó 
toegespijkerd zijn, dat men ze in gevat van nood. 
spoedig kan openen. Al het water dat men voor de 
keuken noodig heeft, komt van de rivier, die door. 
de stad Naängasaki loopt, en wordt met pijpen van 
Bamboesriet aangebragt, het valt in een bak, binnen 
het eiland aangelegd. Voor dit water moet men af- 
zorderlijk betlen, De Oost-Indische Konipagnie had 
achter de groote straat, op hare kosten een gebouw: 
doen oprigten, geschikt voor den koop onzer guede- 
ren, en twee pakhuizen, bestand tegen vuor: want de 
bovengenoemde , welke men geliĳkvloers vind, zijn 
noch tegen regen, ooch cegen braid of dieven beeei- 
hgd. Het eiland bevat ook eene ruime kenker, een 
huls voor «den Afgevaardigde van den Gouverneur, 
om het oog op onzen koophandel te :houden, een ans 
der voor de tblken, diemen alleen gedurende den tijd 
der verkoopingen noodig heeft, een keuken en speel= 
tuin, eene plaats om het linnen en andere dingen te 
wasschen, eenige partikuliere tainen en eene bauplaats. 
De Octova, of Houfdopziener der sträat, heeft ook een: 
huis en twin voor zich, Er is nog eene ledige plaats 
open gebleven voor kramen, die er zoo lahg- staan als 
onze schepen in de haven liggen. Er is ook eèn af- 
zonderlijke hoek, wear de noodige touwea en het pak- 
linnen, om de goeaeten inte pakken; bewaard worden. 

Een naauwkeurig en uitvoerig modèl van het @iland … 
Desima bevindt zich in hect Koninklijk Kabinèêt vdä 
Zeldzaamhedea in *s Gravenhage, 


ii. 


Werken van Konfoutste C+). ° 
De Japanners gelooven, dat de grendrekst of het 
oorspronkelijke van een* der voortreffelijkste wërken 
(Her vervolg op den kant van deze bladz.) 
meter 
CH) Kon outsbe, dikwijls Confucius genaamd, leefde 
tgcuinidig met Psshagoras, en honderd jaren 
Voor Sokrates, preuikie verlichten Goasdiênst, 
deugd en kennis. Zijne leef ginac oog heden 
in Chiss en Japan w de huogete achting, . 
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‚Andere. schrijvers verschillen verre van elkander tn 
hunve ophelderingen , maar de aanhalingen, door oudò” 
wijsgeren gedaen uiet Koankok's Commentarium in den 
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verstaan het dus: „ Wanneer iemand zichzelven kwetst, 
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„ het een bewijs van ongehoorzaamheid,” 
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ar 2 RER B EEE Die werk werd als allerofcmentendstsanbevolen, Zik} | als een blijk van ongehoorzaamheid, en een opzettelijk 
LENS 2os an aRaSEg » en zijne volgelingen zijn ongelukkiglijk misleid gewor- |. verzaken van kinderlijken pligt aangezien. Doch Kéane 
6= Ex SER En B den döor de verachtelijke Priesters van Siaika, dieden | kok spreekt het voor. Door deze daad, zeg: hij, bez 
at ziEE SERRES EEE  Koboun afkeuren, Dit boek is in het Rijk ten allen tijde waarde de jonge Weduwe hare trouw aan haren eersben 
al en ij 2s Bj: 288 hoogelijk in eere gehouden, en de laagste nijd heeft echtaenoot ongeschonden , en kare Bhoedverwanren mogten 
LON a 8 0 EL dazrin geene smet kunnen ‘ondekken, Gedurênde de daar trotsch op zijn. De verklating van Koankok worde 
SRS ee ON Ss L4 k y Á, 
maes Zia 8 88 a32EN regering van Keizer Zoo (Senz) leefde zekere O. Joogi , thans algemeen goedgekeurd, an 2 Ve 
Sr: ERP Te SE. die een gedicht van honderd regels maakte tot lof der Een schrijver heeft sangemerke, dat het hoek’ AeAje 
2-5 Ss „RS as: ä3 8 E. 5 Japansche fabels. . f ‘ ‚ in al te oude karakters geschreven is. Het ie moefjea 
SENTate as Oak ‘De Priester Fouenen ging naar China. in de dagen des lijk te lezen, en de stijl is verouderd: maar Koankokt 
al 3 a 85e ms Ed ENE en) Keizers Zin, Zo katé (Tiji g Song Koangty , en bood cammentarius op den kokjo, is gemakkelijk te verétaan; 
„ISSO ELNRDS 5 n en Kin-boun, volgens Kokanwe. De Keizer gaf De kokjo werd opgesteld ten gebruike der. geleerden”. 
F3 ZERE Na 283 hem den Kin ‚ volg kok theleërdin, 
js sat „Â<- 88 Bà, dit boek san Sia - Ouko of Kouni Fitz, die voor deze en voor dieden van net hof, dré allê beschaafd wark: 
4 ri Me5s E 23 @. 25 a8i gunst de warmste dankbaarheid betuigde, Sedert dien Het bevat niets dan ‘voorschriften of gfondstellingen; 
EEn Ra EEN ef a, tijd zijn er zeven eeuwen verloopen. Een groot aanual De Kokje met de verklaring van Koankok, is daatentes . 
Tors tee 5 SEE andere werkèn, behalve den Kiboun, gingen in China | gen van algemeen nuc. Alle de lessen, met de uiterste 
pel 8 = m3 8RE 8 2& 4 verloren, onder anderen de Kodoun, die ook door een korheid in den kokjo ter neêrgezer, worden daar tek 
85e 8 EERS PS r5 zeer zonderling toeval in Japan is wedergevónden. volle’ dotwikkeld en opgehelderd. Kinderlijke liefde , 
ns 28 ager. car Are Dayzaisiung heeft dic werk naauwkeurig onderzocht en (Het vervolg op den kant van deze blads.) 
83E RESS* 85E pevonden, dat de inhoud naauwkeurig oveteenstemt | : 
ERE z alef Kan met gehe door his eenen Bopsne re __ LETD SCHE SCHOUWBURG. 
Re A: 5 5 klaring van den Kokjo door Kounkok is gezegd. Er zijn, Onder directie van J. H. HOEDT en W, A. B ä 
8 zSEEiR EDR ë 2 id wel ie rip je genie zeer geringe anus Heden, Bir den 19. Jannarij. ANGLEN 
ERE „Er8e8 ad | Io in, doch,niet van dat gewigt om her geheele werk : DEÍVERWARRING , Blijspel, in vijf Bedriv, 
ak ERR 85% S3ë verwerpen, de tekst komt volmaakt met de aannalin. Na hetzelve; HET VERKEERDE ADRES , Blikpel. 
hj > “177 gen daaruit in oude schrijvers overeen. Bij voorbeeld : mec Zang, (Waudevilje) in één Bedrijf, door 4. Kock 
er is in den Kokjo deze grondstelling: daar afle de Nonit alhier vertoond, d std 
deel.n. orizes ligchaams van onze ouderen tot ons zijn over. nn EG 
gegaan. kinderliefde maakt zelfbehoud ten plist. De PRIJS-COUR ÂNT p eR EFFEGTEN, ” 
ze vitkeggers vonden groote moeite ìn de opheldering dezer Ke Amsterda den 1j Januarij 182. 
plaats. „ Hoe, zeiden zij, kan men toch kinderliefde Holland, Werkelijke Schuld . 23 pCt . f sé. ge st 
pn med ener ” betgonen door het zorgvuldig vermijden a nd lef Uirzestelde ‘dio ,.,,< À. a 45 
Eg dENSS SW En © vallen en. leed 3pa ons eigen ligchaam?** Doch biér- ans. Biljetten .….....- 198 ar 
Soort St En » : d 6 kok RE, Rr seen 19 OA 5 
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a 8 ene &5 33 “Fe zijn ligchaam mer een scherp ijzer gemerkt, enalsdn :f. dijo in bonden van-1Baa®. is T 
ea 8 EERE ESn Em &: de wond mer éené zware stof ingewreven.’ * * _ _” ‘| Sparje, Obl. bij Hopoén op. 5 PCL « 23E 8 58. 
2 „Seg =e eds Sa ZL Een ander utegger, Ozay of Tjusen, heeft eêdo:f. __ Nieuwe geldt. van 18aa „...« Hi a 
&z ie „geENSSAREEN nog duidelijker versiaing van dien tekse geBeven: ;| Oosterr., Obl. bij Golfen Camp, 5,. n =êzi. a 873 
EN „U: ad Ì 53 ë Be Misdadigers, zeat hj, worden gestraft doer. de ver DN 71e mik 
BEFERS ZES 3 5 … p twinking van eenig ligchaamsdeel, en hee ós alsijd aan ! Cèrtificaten „... 28 «49 a 495 
8% Sausage rts: nne verachting van de wijze lessen hunner ouderèn | … /. . „Neg. Merliek .… wor Bat 
VOR ASEEd ss mAumne verachting van de wijze bessen hunner C 4 : Je . 5 m :=93 893 
He 8E Sane PE » toete sahrijven, dak zij. deze straf ondergaan.” oor Dito BankeAcpiën a «eee « 1325 21395 
K Ed SREEERS rie ir BRA a ne Le zee OEE , Ei en KE eet 9 5 n rn EJ kr 
3 kJ ° 3 ve e : 5 . ô 5 , 5 t 
te Sort Var es "© * Temsand genegen zijnde. ben stuk LAND, van Circa -drie “bunders „zoo veel mogelijk vierkane., gelegen in 
jk í a3 nes ERGE aës 8 >. * ‚de nsbijheid der Stad Leyden, te werhwren of je verkoogan:, adsessere zich vóór het einde :der jn 
„83e 2 Em N S2 ie KES te maand. Januarij:, soét ppgave:van prijs, ter Refter dezekr:Saad, and Zien 4 eu ETS ad 
zâes RD ie e® 82 ka %5°:Alle degenen, die iets re pretenderen hebbgn vpn ;-df weeschuidigd= zijn „aan: de: vaaante Boedel  varadfijlen 
“63 8 ES 543 S83 "8 8 E -…, PIETER van oer HART , gewoond hebbende pn cerbeyden:in het Cecilia.Gesthois overleden, gelieven dear. 
 ®@ e « en je 


van vóór of op den 55 Maart aanstaande „ apgave of-bemlingte'doen aan den Deurwaarder J-van DEN WORM 
“_… …-te-Leyden voorsz,, in qusliceit als -Cpraror in opgemelde: Boedel,- a i Ee 
„°®. Ten. Kantore van NEHEMIA NATHANS op den Nieewen Rijn te. Leyden:,:zijn nog Hecte en Gedeelten , 
- “zoe klassikale als doorgefoarneerde LOTEN, te bekomen: vaor de:Berscé Klasse: der r4aste Kon. Ned.1.0- 
5, TERIJ, volgens. Canditie ; waarvan de Trekking geschied heden over acht dagen, erk en ame 
®” Aan het Loterij- Kantoor van D. J. Le. NOBEL, Haatlemsfraap, Wijk 6.N°. 488, te Leyden etwearrin-de 
z43ste' Kon, Ned. Leserij, inde derde. Klasse, getrokken is de kapitale prijs van Zestig duizend geldens , 
gesplist aan twee Vijfdens , drie Tiendene en‚zes Twintigstens ; zijn iu wederom voor de. 14ste LOTERIJ 
… ‚te bekomen Heele, Halve, Vijfdens, Tiendens en Twrutigsens van. LOTEN }. zoo doorgefourneetd als 
klassikaal; welke trekkiag op aanstaande Maandag den 26 Januarij zal beginnen, : Bn 
© „® Met primo Mei aanstaande te HUUR, op een der aángenaamste Grachten -bitaen ‘de Stad Leyden , twee 
behangen BOVEN-KAMERS, beide mer Scook- en Slaapplaatsen voorzien’ „Tè bevragen bij: A, var 
“BENTEN , Boekverkooper te Leyden voornoemd. Ze Eer Haes d a 
*” Op Zaturdag den 24 Januari 1839, des avonds ten vijf ure, zal men in bet. Heeren Logement aan den Burg 
binnen. .beyden „publiek doen veileg en finzal verkoopen: Drie-bechie, sterke en-wel doortimmerde.HUIZEN em 
ERVEN „stasbde. en :gelegen binen Leyden: Één,op de Breedestgaat, Wiik-4 N29 nday. voorzien van verscheiden: 
behangen Hamers ;-Zalder „ Kookkegken „Kelder. eg Hinnenp}aäts. „Bémop ber: Urrechtsche, Veer , Wijk 3 \N®-a5.. 
"En één op: de. Waardgracht „ Wijk @ N°. 447. . Breeder bij billercen . omschreven… Zultende de: twae.Jaatstgeingide- 
Huizen konnen worder bezigtigd op den dag der Verkooping , en het eerstgemelde dagelijks , mits belec vragende, 
"Zijnde uadere informatie te: bekomen ten Kantore van ‘den Notaris H. ROSKES, te Leyden voornoemd. “. 
** Op Zaturdag den 24 fanuarù 1859 „ des avonds:ten vijf ute „zal ‘menin hée-Heetdd Kogewdebs/akn Hen Burg 
binnen Leyden, op Regterlijke dAuthorssasie, publiek ween en verkoopen: Fen af … b hee sterk en wel door. 
timmerd HUIS en ER É Staande en gelegen binnen de Stad Leydem „aan ene van de Papengracht ome 
trent de Kabgebrug, Wijk 6 N°, 587 , voorzien van verscheidene zoo boVen- al®bene n-KÀmers „Keuken ‚ Plaas,, 
Kelder pn verdere Commoditeiren : breder bij ee gespecificeerd; zijnde inmiddels nadere informatien te bee” 
komen ten Kantore van den Notaris A. ZUURDEEG, te Len veerd. DT ? 
zn “en LEESCIRKEL van NEDERDUITSOHE TIJDSCHRIFTEN re LEYDEN, © 
_Doer den Ondergeiee errden worden bij voortduring cer lezing rondgezonden: Bene Verzameling der beste 
… , NEDERDOITSCHE TIJDSCHRIFTEN", welke voor ‘het jaar 1809 bestaan uic de volgende „até? 5 
‚De BleWaaal, Recensent , Letterveferting ;- Letter lievend Maandschrift, Lerterkündig Magasijn  Weekschasl „ Tjd 
Td oe A bevordering van: Algemeene Kurdigheden , Argus, Konisë:! eh Lesterbode:; Keur Win. Nuttfge Mingelingen 
Euphonia ; Christélijk Mädndschrifs „ Godgeleerde Bijdragen  Protistant-, en PEhElSDEaleb welke: Wierketr stuksgewijze 
i re Sweder, Weder afgehaald , foor den prijs. op de voorwaarden, WElkV grams Mn zijnen hafze te bekoe 
me: zijt, vérmdlde: … tt: se Je: War BU WIL RME Bleeenens „ Wijis ò Persgy. 
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